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LESSON NOTES

Upperintermediate S2 #8
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KENJI: I'A, jishin da! Kekko Okii yo na, Kumi.... tte nete'ru no ka.

KUMI: (gugagu)
KENJI: Oi, Kumi. Okiro yo, jishin da zo. Kumi!
KUMI: (gugugu) Munya munya. Mo, taberarenai. Onaka ippai da yo0.

Munya munya.

KENJI: Yoku nete irareru na. A, yanda. Terebi o tsukete miru ka....

NYUSU: Sakihodo, gozen 1-ji 30-pun goro, Kanto chihd o chushin ni jishin
ga arimashita. Kishocho ni yorimasu to, shingenchi wa Kanagawa-
ken oki de, shingen no fukasa wa yaku 50 kiro. Jishin no kibo o
arawasu magunichtdo wa 5.1 to suitei sarete imasu. Kakuchi no
shindo wa, Kanagawa-ken Yokosuka-shi, Odawara-shi de shindo 5
jaku, Tokyo-to Chiyoda-ku nado de shindo 4 kyo, Chiba-ken
Makuhari-shi nado de shindo 3, Ibaragi kennai de shindo 2 o
kansoku shimashita. Tadashi, kono jishin ni yoru tsunami no
shinpai wa arimasen. Kurikaeshi o-tsutae shimasu. Sakihodo,
gozen 1-ji 30-pun goro, Kanto chihd o chashin ni jishin ga
arimashita.

KUMI: Chotto, Ken-chan! Nan-ji da to omotte iru no? Nemurenai ja nai.
Watashi, mono-oto ni binkan na n da kara, shizuka ni shite yo.

KENJI: ... Kumi. Kimi wa dmono da yo.

ENGLISH

(rumble rumble)

KENJI: It's an earthquake! A pretty big one at that, right, Kumi? Oh, you're
asleep.
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3. KUMI:

4. KENJI:

5. KUMI:

5. KENJI:

7. NEWS:

g, KUMIL:

9. KENJI:

VOCABULARY

(£zz Zz2)

Hey Kumi, wake up, it's an earthquake. Kumi!

(ZzzZzz) (grumble...) | can't eat another bite... so full...(grumble)

She's a sound sleeper. Oh, it stopped. Let me turn on the TV...

Moments ago, at approximately 130 a.m., there was an earthquake
in the Kanto area. According to the Meteorological Agency, the
seismic center occurred off the coast of Kanagawa prefecture, ata
depth of 50 kilometers. The earthquake reached a magnitude of 5.1.
The intensity in the cities of Yokosuka and Odawara was recorded
at just below 5; it was slightly above 4 in Tokyo's Chiyoda ward, 3 in
Makuhari city, Chiba prefecture, and 2 in Ibaraki prefecture. There is
no chance of an accompanying tsunami. | repeat, at approximately
130 a.m. there was an earthquake in the Kanto area.

Hey, Ken! What time do you think itis? I'm trying to sleep here. I'm a
light sleeper, so keep it down over there.

Kumi, you're really something.

Kanji

Kana Romaji English
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CUA jishin earthquake
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UADA binkan sensitive (to)
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tsunami, seismic sea
DILH tsunami wave

AT

MAZELT D kansoku suru to observe




Japanese
earthquake scale,

EE LAE shindo intensity of an
earthquake, seismic
intensity
to presume, to
HETS FUTULTS suitei suru se T
YOZFa1—k VOZFa1—FR magunichdo magnitude
s F(F kibo scale, scope
pas HE oki open sea
=R LAIFAS shingenchi epicenter
Meteorological
[RT EL&D545 kisho chd Agency
BEER TS hAESBIES Kanto chiho Kanto region
pivt TEEFE sakihodo some time ago
IETS o yamu to cease, to stop
piece of work, big-

SAMPLE SENTENCES

THI 3K 3 0D C3ERMSG THENRSG D
F Ul

Gozen san-ji sanjuppun goro Kanté chihé de
fishin ga arimashita.

There was an earthquake in the Kanto area at
around 3:30am.

Z(F. PINEIRICHIRIZ,

Fuyu wa hada ga kansé ni binkan da.

In winter, skin becomes sensitive to dryness.




2011F3H. tHARTIEIMEDORICEXZE | COMEBICLSERDLGEEFIHDTEA,
EHNELUSHE. 2<0mhEhnzxz Lz, Kono jishin ni yoru tsunami no shinpai wa

nesen jaichi nen san gatsu, kita nihon dewa jishin anmasen.
no ato ni kyodai tsunami ga oshiyose, 6kuno

. . . . There's no threat of a tsunami resulting from this
inochi ga ushinaware mashita.

earthquake.
tsunami destroyed several cities in North Japan,
and thousands of people lost their lives.
BELVIZF1—RIGEVTT, VOZF1—-RODMENESIZ,
Shindo to magunichtdo wa chigaimasu. Magunichiddo 9 no jishin ga okita.
The intensity of an earthquake is different from A magnitude 9 earthquake occured.

the magnitude.

SHORBEERE<ITBION. FADETT,

Kaisha no kibo o 6kiku suru no ga, watashi no yume desu.

My dream is to expand the size of the company.

GRAMMAR

In this lesson, we introduce "--ni yorimasu to (~(C & D 9 &)" which means "according to

---"  This expression indicates the source of information and is often used in news reports.

"yorimasu(d- D & 9)" is the -masu form of yoru (K B), a verb which means "to depend on ---"
or "to base on --." So, this is a polite expression. The plain version is "--ni yoru to (~(C KB &

)

As this is used to indicate the source of information, it is often followed by a clause with
hearsay expressions like "--s6 da (~& D Z)" or "--to iu koto da (~& L\ D C & Z)" or "--to no
koto da (~& M C & 12)," all of which mean "itis said that---." But, as in today's example

below, expressions other than hearsay expressions can be used. In the case of today's
example, "--ni yorimasu to" is used to indicate the source of the information.

Today's Example:

K[IRTICEDFT & BRMEMR)IEHRT, ~~~ EHESINTVTT,
EL&OB&DCEDFTTE. VAITABEMERDIFASET, ~~ EEETNTL)
Eq

According to Meteorological Agency, itis estimated that the epicenter was off the coast of
Kanagawa Prefecture and ----.



Two similar expressions, "--ni yoreba (~(Z K HUX)" or "-- dewa (~ TIJ)" can be used in a
daily conversation in the same way as "--ni yoru to."

Formation:

--ni yorimasu to + [hearsay expressions/opinion or judgment]
+--80 desu (~ZFDTT9I)

+ --to iu koto desu (~E W\ D C &ETTY)

+ --to no koto desu (~&E D & TTI)

+ opinion/judgment etc

--ni yoru to + [hearsay expressions/opinion or judgment]
+--s0 da(~F D/2)

+ --to iu koto da(~ & (VS C ETT)

+ --to no koto da(~ &~ D E/2)

+ opinion/judgment etc

- Depending on which one is used, "--ni yorimasu to" or "--ni yoru to," you need to use the
same the politeness level in the following clause.

Examples:

K[KRTICEIDTTE BREAFE>7TAMOHEFRATN TV,
L&D &DCEDFTE. DPHIFE7TRDIELHELZLSITNTUNET,

According to the Meteorological Agency, the rainy season is estimated to be over at the
beginning of July.

ER(CEIDFTTE. BARRKERENDCETT,
(FUEDEXDFTE. FAICAIGEDZEDER SEDCETT,

The police said that the criminal was still on the run.

NFICLDE. TAVEEREDOHDZE DI,
AFICLDE TAVEMRI>TOSIEPHDED.

Kanako said that Sayuri was going to drop out of school.



